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白佩兰 （Flora Bottou Beja），墨

西哥著名汉学家，墨西哥学院亚非研

究中心教授，曾任墨西哥驻华使馆文

化参赞、墨西哥学院亚非研究中心主

任、《亚非研究》 杂志主编。白佩兰

长期致力于汉学研究，积极推动中墨

两国的文化交流和友好合作，着力培

养拉丁美洲汉学研究人才，对中国哲

学、历史、文学的世界传播发挥了重

要作用，为拉丁美洲汉学研究作出了

巨大贡献。2023 年 9 月 8 日，因其成

就贡献和国际影响力，白佩兰获首届

兰花奖“杰出成就奖”。

（一）

新中国成立后，墨西哥逐渐开展

对中国问题的研究。20 世纪 80 年代

以前，研究成果以少量的国情介绍和

文献翻译为主，80 年代以后，随着

墨西哥学院亚非研究中心等学术机构

的不断壮大，出现了专业研究队伍，

形成了中国问题研究的热潮，取得了

大量研究成果。这些成果大多聚焦新

中国成立以后的经济文化等领域，如

当代中国史、中国经济改革与发展、

中墨文化交流和相互影响等。

但是白佩兰认为，对于中国这样

一个有着深厚文化底蕴和古今文化传

承的国家，想脱离中国传统文化进行

现代问题研究是行不通的，因为“汉

学”本身就意味着文化的传承、深藏

着现代与传统的关联。正如她发表兰

花奖获奖感言时所说：“这里，既是

传统中国，也是现代中国，这也是我

为 什 么 喜 欢 和 想 要 研 究 中 国 的 原

因。”因此，她决定追本溯源，花大

力气进行中国文化源头的研究。在接

受 《今日中国》 西文版专访时，她

说：“我读过关于中国的小说，也知

道轰轰烈烈的中国新民主主义革命。

尤其是当我做分析研究可行性的时

候，我发现中华文明深刻地影响了亚

洲的其他文明，所以我决定我的学习

和研究要从源头开始。”白佩兰相继

翻译出版了 《李白诗十八首》《杜甫

诗十八首》《中国古诗精选》 等传统

经典译作，研究出版了《中国，1800

年前的历史与文化》《同处一堂：中

国传统家庭及其危机》《中国简史》

《汉朝：公元前 206 年至 220 年》《中

国谚语——语言与文化的表达》等中

国传统文化研究著作。

除却中国传统经典翻译和相关研

究，在教授学生时，白佩兰也注重引

导学生了解古代的中国，强调中国历

史和文化的连续性。在墨西哥学院任

教期间，白佩兰开设了“中国历史”

“中国哲学导论”“中国现当代社会及

文学”等课程，使学生了解中国古代

的历史和文化，以古代为基点分析现

代的中国问题。她说：“不管他们是

政治、经济还是其他社会科学领域的

专家，我都试图让他们知道中国过去

是什么样子，中国的传统是什么，这

是我想传播的内容。”这种古今一体

的研究方式和授课方式，深化了墨西

哥汉学对中国古代和现代的历史性研

究，也为拉美国家培养了大批汉学研

究的中坚力量。

（二）

在中国传统文化中，白佩兰尤其

注重对中国儒学的研究。她认为中华

文明史和儒家思想是分不开的，儒家

思想不仅是一种影响着中国人世界观

的哲学思想，同时更塑造了中国人的

生活方式。2021 年，她和两位同事

共同编著了《儒学简史》一书，在西

班牙语世界产生了广泛而重大的影

响。此书重点介绍了孔子、孟子等儒

学大哲的生平和思想，深入浅出地阐

释了“仁者爱人”“民为贵”“君子不

器”“周而不比”等儒学思想。

在研究和传播儒学思想的过程

中，为了更准确地理解原文，白佩兰

经常会翻阅大量的资料，她说：“从

典籍和儒学经典的集注中可以找到丰

富的信息来帮助理解。”但她发现，

即便自己理解了，如何把儒学思想准

确地传达出去依然是一件十分困难的

事情。为了更好地向西语世界诠释儒

学思想，让外国人更容易弄懂中国的

思维方式，白佩兰认为首先要解释清

楚儒学的核心概念。她认为西语世界

中的词汇和中文词汇的真正含义有很

大偏差，因此，她摒弃将中文翻译成

西文，或套用西方哲学词汇的传统翻

译办法，而采取列举+举例法。比如

“仁”字，她没有寻找西语中对应的

词汇，而是列举出“仁”字的原文，

然后逐一寻找例子诠释“仁”的各种

不同的含义，让读者通过例证达到对

儒 家 核 心 范 畴 ——“ 仁 ” 的 心 领

神会。

（三）

白佩兰认为，在中国的传统中，

家庭是最重要的。再加上她本人性别

研究的学术背景，在对中国社会、历

史和文化的研究中，白佩兰尤其关注

中国女性和家庭伦理，通过妇女和家

庭问题研究传播中国文化。例如，

《中国，1800 年前的历史与文化》 将

1800 年 之 前 的 中 国 历 史 划 分 为 起

源、前历史时期、古代中国等十个章

节，但在具体的论述中，该书尤其关

注了中国历朝历代的妇女地位。书籍

获得广泛赞誉，被誉为“第一部由高

水平学者 （而且是女性学者） 用西班

牙语写成的中国通史”。

1989 年后，白佩兰将研究视野

转向了中国家庭，尤其是 1949 年以

后的中国家庭，并在《亚非研究》上

发表了多篇研究中国家庭、住房、女

性的婚姻和社会地位的文章。在研究

中，她发现，脱离对中国传统家庭的

理解，现代家庭的研究是无法深入

的。因此，白佩兰继续对 20 世纪的

中国家庭展开了研究，为西语世界了

解中国的家传风俗、家庭文化提供了

权威的参照。

中国文化博大精深，白佩兰在合

适的时间里相遇中国，通过几十年的

汉学研究，白佩兰为打开西语世界了

解中国文化的大门作出贡献，她本人

也成为拉美汉学成果卓著的研究者。

沙 元 炳 （1864—1927 年）， 字 健

庵，江苏南通如皋人。沙元炳一生致

力于兴办实业，并大力发展地方教育

与文化事业。沙元炳与张謇是志同道

合的好友，张謇称赞沙元炳是“真正

的务实者”。

（一）

沙元炳走上发展实业之路，很大

程度上受到了张謇的影响。光绪二十

年 （1894 年），同为南通人的沙元炳与

张謇同时考中进士，二人就此结下了

深 厚 的 同 年 之 情 。 光 绪 二 十 四 年

（1898 年），沙元炳目睹清政府腐朽无

能，对内剥削残害百姓，对外软弱俯

首，于是愤而辞职，归隐家乡。

归家后的沙元炳，并没有沉迷于

隐居生活之中，而是积极谋取振兴家

乡之路。他主动参与张謇的各种实业

活动，张謇创办的大生纱厂因规模扩

大，原有的运输满足不了货运需求，

便准备创办航运公司。张謇邀请沙元

炳前往通州 （今南通） 实地考察情

况，后二人冲破重重阻拦，于次年创

办了通州大达小轮公司，其中张謇担

任总经理，沙元炳为经理，因张謇事

务繁忙，航运公司的实际事务由沙元

炳操持。在沙元炳的苦心经营下，该

公司一年就开辟了扬州至通州间的航

线十余条。光绪末年，张謇又在上海

创办大达轮步公司，然而多数股东对

该公司持怀疑态度，认为上海的航线

由列强所控制，公司的业务很难得到

开展。张謇力邀沙元炳担任公司董事

长，沙元炳为公司制定了制度方案，

让大达轮步公司顺利发展起来，并在

中国开辟了连接上海和江北地区的航

线，有力地维护了我国的航运主权。

1918 年，上海大达轮步公司更是在商

业竞争中击败了英商祥茂，并收购了

该公司所属客货轮。

光绪二十七年 （1901 年），盛宣怀

的华盛纱厂准备出售其所购的美国榨

油机器，张謇得知消息后，立刻准备

收购机器筹办油厂。张謇的决定，得

到了沙元炳的大力支持，二人商讨后

决定开设油厂，并将其命名为“广

生”。油厂建成生产后，由沙元炳任总

理，张謇及其兄任协理，共同管理广

生油厂，到了 1914 年，油厂总资本已

达 30 万两，成为当时有名的油厂。除

了支持和参与张謇的实业外，沙元炳

在家乡也积极创办实业。如皋一直有

生产火腿的基础，沙元炳集资 10 万

元，因地制宜创办了广丰腌腊制腿

公司。

后沙元炳见到如皋附近有不少荒

地，他联合张謇成立了大豫盐垦公

司，并担任经理一职。

沙元炳还创办了皋明电灯公司。

1919 年，沙元炳见到如皋还一直在使

用煤油灯，便联合乡贤创办了皋明电

灯公司，让如皋百姓告别了煤油灯的

生活。

为解决家乡父老的看病需求，沙

元炳创办了如皋公立医院。 1919 年，

苏北暴发了大疫疠，疫情蔓延十分迅

速，沙元炳便在家乡创办了防疫所，

并聘请西医来担任救治员。后如皋县

感染疫病人员有 600 余人，经过治疗，

只有 41 人死亡。经此一役，沙元炳对

西医有了进一步的了解，便主持创办

了如皋公立医院，该医院也成为今天

如皋市人民医院的前身。

（二）

沙元炳在创办实业同时，大力发

展地方教育。沙元炳认为近代中国之

所以积贫积弱，是因为民智没有开

启，因此他认为教育最应受到重视的

就是师范和小学。

1901 年，沙元炳创办了如皋公立

高等小学堂。光绪年间，清政府为学

习西方先进知识，曾下令各地兴办学

校。沙元炳怀着满腔热忱，不但四处

奔波延请名师，而且亲自勘察校址，

筹措经费。1904年 2月，如皋公立高等

小学堂开学，分甲、乙、丙、丁 4 个

班，其中学生全部为男生，年龄在 13

岁至 18 岁之间。1910 年学堂迁至孔庙

内，此后学堂多次更名，但地址未

变，该学堂现为“江苏省如皋师范附

属小学”，1982 年被列为江苏省首批实

验小学。

1902 年，沙元炳创办了如皋公立

简易师范学堂，该校被誉为“师范教

育活化石”。1901 年，沙元炳全程参与

了张謇创办通州师范学校的过程，回

到家乡后，沙元炳便开始了如皋公立

简易师范学堂的筹措工作，并于第二

年的九月正式成立。如皋公立简易师

范学堂的校训为“启迪民智，御侮图

强，洗雪国耻，振我华夏”，课程设置

以数学、物理、化学、地理等新式科

目为主，并设置附属小学、中学以供

师范生实习。沙元炳按科分别设立实

业学校、普通学校、师范学校的做

法，创建了如皋实业乙等学堂和如皋

商业乙等学堂。

（三）

沙元炳对文化传承非常重视，他

在辞职归家的同时，就着力收集地方

先贤的著作，先后收罗到地方先哲的

遗著 200 余种，涉及人员多达 100 多

位。沙元炳的搜集工作闻名于整个晚

清文化圈，徐世昌编著的 《晚晴簃诗

汇》 就详载了沙元炳的搜集工作，盛

赞该搜集工作对地方文化的保存效果。

沙元炳对如皋地方文化的保护传

承，最重要的工作就是 《如皋县志》

的编纂。在沙元炳看来，地方志的工

作十分重要，它不但可以教化百姓，

导民向善，还可以将天下凝聚成一个

众志成城的共同体。1915 年，如皋县

准备修纂 《如皋县志》，因沙元炳对如

皋地方文化的热心，如皋士绅一致推

荐沙元炳为总纂官，全权负责修志事

宜。为修纂好 《如皋县志》，沙元炳聘

请博学通达之士沈文瀚担任县志的总

纂官，在沈文瀚去世后，沙元炳又聘

任金 鉽 为总纂官。据载，在病重之

时，沙元炳依然对 《如皋县志》 进行

着校对。沙元炳临终之时，对前来探

望的金鉽说道：“没有修成县志就要死

了，我不甘心。” 1933 年，《如皋县

志》 终于刊刻发行，总纂官金鉽对友

人说：“我现在问心无愧了，没有辜负

沙元炳的嘱托。”

沙元炳编纂的 《如皋县志》，具有

十分强烈的民生色彩，是近代方志文

化转型的代表之作。在沙元炳看来，

民生是社会的核心事务。他认为水利

关乎农业生产，与百姓的生产生活密

切相关，因此在记载之时，沙氏特别

重视记载那些造福乡里的设施。对于

记载人物，沙元炳认为不能够仅记录

名流显宦，更应该注意那些乐善扶

义、帮助百姓的人。
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□□ 张颖慧张颖慧

在中国哲学史上，朱熹前所未有

地将“敬”字单独拈出来，提到了

“圣门第一义”的地位。他不仅极为

重视对中国历史上“敬”的学说的发

掘与梳理，而且，持之以恒地身体力

行。甚至，他在不惑之年还字斟句酌

地以“箴”这种表达规劝的文体概括

了自己对“敬”的理解，并郑重地写

于书斋的墙上以自警，这就是儒学史

上影响深广的 《敬斋箴》。其全文

为：“读张敬夫 《主一箴》，掇其遗

意，作 《敬斋箴》，书斋壁以自警

云：正其衣冠，尊其瞻视。潜心以

居，对越上帝。足容必重，手容必

恭。择地而蹈，折旋蚁封。出门如

宾，承事如祭。战战兢兢，罔敢或

易。守口如瓶，防意如城。洞洞属

属，罔敢或轻。不东以西，不南以

北。当事而存，靡他其适。弗贰以

二，弗参以三。惟精惟一，万变是

监。从事于斯，是曰持敬。动静无

违，表里交正。须臾有间，私欲万

端。不火而热，不冰而寒。毫厘有

差，天壤易处。三纲既沦，九法亦

斁。于乎小子，念哉敬哉！墨卿司

戒，敢告灵台。”从这篇二百余字的

短文，既可以具体入微地体知朱熹是

如何做修养工夫的，也可以窥斑见豹

地感悟儒家的独特智慧、精神气质。

（一）

在中国智慧的宝库中，朱熹是由

于 张 栻 的 直 接 启 发 而 渐 渐 辨 识 到

“敬”的智慧之光的。张栻，字敬

夫，与朱熹、吕祖谦并称南宋“东南

三贤”。从 《敬斋箴》 序文看，朱熹

是读了张栻撰写的《主一箴》后大受

启发，加以发挥，写下此箴的。在张

栻看来，理学家程颐讲的“主一”

（即精神凝聚专注）“无适”（即不外

驰） 是修养的指南，做修养工夫时向

这个地方用力，自然功力一天比一天

深厚、意味一天比一天不同，所见为

实见，所得为实得，否则，一味谈高

论玄，终究还是精神纷扰不安，二三

十年光阴也会空空浪费了。因而，张

栻 《主一箴》 的核心意思是要指出，

修养的要领就是做“敬”的工夫，

“敬”的工夫就是精神要凝聚专注，

精神凝聚专注就是心不外驰。张栻认

为，这是看上去浅近而做起来很难的

工夫。显然，朱熹高度认同 《主一

箴》的核心思想，同时非常赞赏张栻

这种作箴自警的方法。

从朱熹关于“敬”的诸多论述来

看，他制定《敬斋箴》固然直接得自

《主一箴》 的启发，但更在于赓续中

华传统文化中“敬”的思想。朱熹指

出，在很古远的时候，尧舜就已提出

了“敬”字，之后，孔子也指点人要

“修己以敬”。但秦汉以来，历代儒家

对“敬”字都未能给予足够的重视。

直到程颢、程颐二兄弟特别是程颐，

才把这个字说得亲切通透，使学者知

道如何做修养工夫。朱熹引过程颢

“敬胜百邪”的名言，对程颐“涵养

须用敬，进学则在致知”的命题更是

反复提及，并且认为，程颐对后世学

者最大的贡献就是把“敬”字凸显了

出来。通过对“敬”的思想的梳理，

朱熹确证了“‘敬’字是彻头彻尾工

夫”这一命题，同时体现了儒家文化

的主体性。

（二）

朱熹使用的“敬”字有三方面内

容：整齐严肃、主一无适与畏。《敬

斋箴》 完整体现了“敬”的这些内

容，同时具体展现了“敬”的工夫是

如何做的。

“敬”的工夫首先是要整齐严

肃。无论静时还是动时都要整齐严

肃，静时，衣冠要整齐，仪态要庄

重，内心专注诚挚，犹如面对上天；

动时，步态要稳重，举止要恭敬，小

心谨慎地选择地方行走，像乘马往返

于曲折的小路中。要由表及里又由里

及表地做到整齐严肃，出门像接待贵

宾那样庄重，承担事情像参加祭祀大

典那样严肃，战战兢兢，一点也不敢

随意；谨言慎行，像筑起城墙那样防

止私心杂念侵入，恭敬谨慎，一点也

不敢轻率。

“敬”的工夫的核心是要主一无

适。所谓“无适”，就是不要想往东

而却向西去，不要想往南而却向北

去，要全心全意投入当下所做的事情

上，不要让心思到处驰走。所谓“主

一”，就是不要一心二用，更不要一

心多用，要精神集中、专注于一，正

确地应对瞬息中的万变。

“敬”的工夫包含了“畏”的境

界。“畏”的境界不是一个人木然坐

着 ， 闭 目 塞 听 ， 全 然 不 知 任 何 事

情，而是把身心收敛起来，做到整

齐、单纯而不放纵。可见，朱熹要

人“敬畏”，就是要一个人认真严肃

地对待自己的生命，唤醒心灵，使

心灵自做主宰。

（三）

《敬斋箴》 以短小精练的文字透

露了朱熹成为理学宗师的深刻秘密，

也激励了后世诸多中外学者从中含

英 咀 华 ， 并 以 之 涵 养 生 命 、 提 升

境界。

南宋理学家王柏是朱熹再传弟

子 ， 少 有 大 志 ， 仰 慕 诸 葛 亮 ， 以

“长啸”为号。 30 岁后，认为“长

啸”之号不符合圣门持敬之道，改

号为“鲁斋”。他苦心孤诣地制作了

《敬斋箴图》，在诗作 《元正·其

二》 中写道：“吟诗犹是少年情，要

复当初赤子心。心出入时何以御，

手持一卷敬斋箴。”

明代上海松江人沈度被明成祖

称作“我朝王羲之”，62 岁时创作楷

书 《敬斋箴》，其书风婉丽飘逸、雍

容 矩 度 ， 寓 儒 家 的 教 化 于 艺 术 之

中，是台阁体书法的经典之作。

晚清福建南安人戴凤仪从 20 岁

开始每天早晨都要庄重地念诵 《敬

斋箴》，以之省察、约束身心，然后

读书、做事。如此日日坚持，他觉

得，读书容易明白，做事也分外有

力。他以“敬斋”为号，主张学者

应把 《敬斋箴》 作为陪伴终生的良

师，并由衷地赞叹，“敬”字是古圣

先贤所传授的心法。

《敬斋箴》 还漂洋过海，在异国

他乡得到了传扬。16 世纪朝鲜朱子

学大师李退溪被称为“海东朱子”，

68 岁时将一生学问以“敬”为中心

结晶为 《圣学十图》，其中就收录了

《敬斋箴图》。

朱 熹 谈“ 敬 ”
□ 陈鸿儒


